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รายงานการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗  
และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓  

The 77th Council Meeting and the 43rd General Assembly of  
Asian-Pacific Parliamentarians’ Union 

ระหว่างวันที่ ๒๔ – ๒๘ มีนาคม ๒๕๕๖  
ณ กรุงโตเกียว ประเทศญีปุ่่น  

 
 

 นาย Taro ASO ประธานหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่นในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (Asian-Pacific 
Parliamentarians’ Union – APPU) ได้มีหนังสือเชิญผู้แทนรัฐสภาไทยเข้าร่วมการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิก-
รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก  
ครั้งที่ ๔๓ ซึ่งจัดขึ้นในระหว่างวันที่ ๒๕ - ๒๗ มีนาคม ๒๕๕๖ ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น โดยมีหัวข้อหลักของ
การประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ คือ “มุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็ง
ของพันธสัญญาระหว่างเอเชียและประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก” (Aiming to Strengthen the bonds between 
Asian and Pacific Islands Countries’ Members) 
 

 สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก(Asian-Pacific Parliamentarians’ Union – APPU) เกิดขึ้น
จากการที่สมาชิกพรรคลิเบอรัลเดโมแครท (Liberal Democrat) ซึ่งเป็นพรรคการเมืองใหญ่ในญี่ปุ่น มีนาย 
Nobusuke Kishi เป็นหัวหน้าพรรคลิเบอรัลเดโมแครต ได้ริเริ่มจัดตั้งสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียโดยได้เชิญ
สมาชิกรัฐสภาจากบรรดาประเทศในแถบเอเชียมาร่วมประชุมปรึกษาหารือที่กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น ระหว่างวันที่ 
๒๗ - ๒๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๐๘ ประเทศที่ส่งสมาชิกรัฐสภาเข้าร่วมประชุม ได้แก่ ประเทศไทย สาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) สาธารณรัฐเกาหลี สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ประเทศมาเลเซีย และ
สาธารณรัฐอินโดนีเซีย ได้ให้เอกอัครราชทูตของตนที่ประจ าประเทศญี่ปุ่นเป็นผู้แทนเข้าร่วมประชุมหารือครั้งนี้ 
ในที่สุดที่ประชุมได้ตกลงในหลักการที่จะจัดตั้งสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชีย (Asian Parliamentarians’ Union) ขึ้น 
และได้วางมาตรการเบื้องต้น พร้อมทั้งร่างกฎบัตรของสหภาพฯ เพ่ือมอบให้ผู้แทนของแต่ละประเทศที่ได้เข้า-
ร่วมประชุมน าเรื่องกลับไปหารือกับรัฐสภาของตน ต่อมาในคราวประชุมสมัชชาใหญ่ครั้งที่ ๑ ณ กรุงโตเกียว 
ประเทศญี่ปุ่น เมื่อวันที่ ๓๐ พฤศจิกายน ๒๕๐๘ ที่ประชุมได้พิจารณาร่างกฎบัตรอีกครั้งหนึ่ง และได้รับรองให้
ใช้เป็นกฎบัตรของสหภาพฯ ต่อไป ในการประชุมคณะมนตรีสหภาพฯ ครั้งที่ ๑ ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น 
ระหว่างวันที่ ๓๐ - ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๐๙ ประเทศต่าง ๆ ที่เข้าร่วมประชุมส่วนใหญ่ได้ให้สัตยาบันเข้าร่วม
เป็นสมาชิกของสหภาพฯ อย่างไรก็ดี ในการประชุมของสหภาพฯ ครั้งต่อมาได้มีการแก้ไขกฎบัตรของสหภาพฯ  
 
 



๒ 
 

หลายครั้งเพ่ือให้กฎบัตรมีความเหมาะสมเข้ากับสถานการณ์และวิถีทางของโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่งได้เปลี่ยนชื่อ
สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชีย เป็นสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เพ่ือเป็นการเปิดโอกาสให้ประเทศ
ต่าง ๆ ในมหาสมุทรแปซิฟิกได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกของสหภาพฯ 

สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก มีวัตถุประสงค์ที่จะให้ได้และรักษาไว้ซึ่งอิสรภาพ และการ-
ปกครองระบอบประชาธิปไตย เพ่ือเป็นการธ ารงสันติสุขและความเจริญรุ่งเรืองที่ยั่งยืนของทวีปเอเชียและ
แปซิฟิก 

 
เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์เหล่านี้ สหภาพฯ จะต้อง 
๑. ใช้ความพยายามทุกวิถีทางที่จะเสริมสร้างความเข้าใจอันดี และความสามัคคีระหว่างประเทศและ

ประชาชาติทั้งหลายในเอเชียและแปซิฟิก โดยเฉพาะระหว่างประเทศภาคีของสหภาพฯ ให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้น 
๒. สนับสนุนส่งเสริมบรรดาสมาชิกรัฐสภาของประเทศที่ยังมิได้เข้าเป็นสมาชิกที่เห็นชอบด้วยกับ

วัตถุประสงค์ของสหภาพฯ และแสดงความประสงค์ที่จะส่งเสริมพัฒนาการของสหภาพฯ ให้จัดตั้งหน่วยประจ า-
ชาติของตนขึ้น และสมัครเข้าเป็นภาคีของสหภาพฯ ด้วย 

๓. ส่งเสริมความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมและ วิชาการเพ่ือ
วัตถุประสงค์ในการเพิ่มพูนความผาสุกร่วมกันระหว่างประเทศต่าง ๆ ในเอเชียและแปซิฟิก โดยเฉพาะระหว่าง
ประเทศภาคีของสหภาพฯ บนพื้นฐานทางมนุษยธรรม 

๔. อภิปรายถึงเรื่องต่าง ๆ ที่กระทบกระเทือนต่อสันติภาพ และความมั่นคงในทวีปเอเชียและแปซิฟิก 
และด าเนินการให้เป็นไปตามมติท่ีได้ตกลงกันไว้ 

๕. เคารพในหลักการของอ านาจอธิปไตยและบูรณภาพแห่งอาณาเขตของทุกประเทศและหลักการไม่
เข้าแทรกแซงกิจการภายในของประเทศอ่ืน 

 

สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกประกอบด้วย หน่วยประจ าชาติต่าง ๆ ที่เป็นสมาชิก หน่วยประจ า-
ชาติเหล่านี้จัดตั้งขึ้นโดยมีความคิดเห็นสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของสหภาพฯ องค์กรต่าง ๆ ของสหภาพสมาชิก-
รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก มีดังนี้คือ 

๑. สมัชชาใหญ่ (General Assembly) ประกอบด้วยผู้แทนจากหน่วยประจ าชาติต่าง ๆ ที่เป็น
สมาชิกประเทศละไม่เกิน ๑๐ คน เข้าร่วมในการประชุม ปีละ ๑ ครั้ง สมัชชาใหญ่มีหน้าที่พิจารณากิจการต่าง ๆ 
ของสหภาพฯ โดยทั่วไป เช่น การให้ความเห็นชอบในการรับสมาชิกใหม่ การให้ความเห็นชอบในการแต่งตั้ง
สมาชิกกิตติมศักดิ ์และการรับรองข้อมติ เป็นต้น 

๒. คณะมนตรี (Council) ประกอบด้วย หน่วยประจ าชาติต่าง ๆ ที่เป็นภาคีของสหภาพฯ จะแต่งตั้ง
ผู้แทนประเทศละไม่เกิน ๓ คน เป็นสมาชิกของคณะมนตรีให้มีหน้าที่ด าเนินกิจการของสหภาพฯ  รวมทั้ง
จัดสรรงบประมาณให้แก่หน่วยงานอ่ืนๆ ที่สมัชชาใหญ่ได้จัดตั้งขึ้น การประชุมคณะมนตรีจัดขึ้นปีละ ๑ ครั้ง   
ในคราวเดียวกับสมัชชาใหญ่ฯ 

 
 



๓ 
 

๓. ส านักงานเลขาธิการกลางสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เป็นองค์กรที่ท าหน้าที่เป็น
ศูนย์กลางในการเก็บรักษาเอกสารที่ส าคัญ ติดต่อประสานงานระหว่างหน่วยประจ าชาติต่าง ๆ รวมทั้งเก็บรักษาและ
จัดท ารายงานเกี่ยวกับ การด าเนินงานให้สัมฤทธิ์ผลตามมติของสหภาพฯ ส านักงานเลขาธิการกลางสหภาพสมาชิก-
รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ตั้งอยู่ที่กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น มีเลขาธิการชื่อ นาย Tetsuya Hirose  

 

สมาชิกภาพ ตามกฎบัตรของสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก สมาชิกรัฐสภาหรือรัฐสภาของ
ประเทศใด ๆ ที่เห็นด้วยกับวัตถุประสงค์ของสหภาพฯ จะจัดตั้งเป็นหน่วยประจ าชาติขึ้นและสมัครเข้าเป็นสมาชิก-
ของสหภาพฯ ได้โดยต้องได้รับความเห็นชอบจากหน่วยประจ าชาติที่เป็นสมาชิกเดิมทุกหน่วยในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ 
ปัจจุบันหน่วยประจ าชาติไทยช าระค่าบ ารุงปีละ ๓,๖๐๐ เหรียญสหรัฐ 

 

ในระยะ ๒-๓ ปีแรกของการจัดตั้งสหภาพฯ มีสมาชิกรวมทั้งสิ้น ๙ ประเทศ คือ ไต้หวัน สาธารณรัฐ-
อินโดนีเซีย ญี่ปุ่น สาธารณรัฐเกาหลี สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มาเลเซีย สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ 
ราชอาณาจักรไทย สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม แต่ในปัจจุบันสหภาพฯ มีหน่วยประจ าชาติที่เป็นสมาชิกอยู่ 
๒๓ ประเทศ โดยแบ่งเป็นสมาชิกหน่วยประจ าชาติ (National Member Groups) ๒๑ ประเทศ และสมาชิก-
สมทบ (Associate Member Groups) ๒ ประเทศ นอกจากนี้ยังมีประเทศผู้สังเกตการณ์ (Observer) อีก ๑ 
ประเทศ 

สมาชิกหน่วยประจ าชาติ ประกอบด้วย 
 ๑) สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ๒) หมู่เกาะคุก ๓) สาธารณรัฐฟิจิ ๔) ญี่ปุ่น ๕) สาธารณรัฐคิริบาส        
๖) สาธารณรัฐเกาหลี ๗) สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ๘) มาเลเซีย ๙) สาธารณรัฐหมู่เกาะ-
มาร์แชลล์ ๑๐) สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ๑๑) สาธารณรัฐนาอูรู ๑๒) ปาปัวนิวกีนี ๑๓) สาธารณรัฐฟิลิปปินส์   
๑๔) หมู่เกาะโซโลมอน ๑๕) ราชอาณาจักรไทย ๑๖) ราชอาณาจักรตองกา ๑๗) ตูวาลู ๑๘) สาธารณรัฐ-    
วานูอาต ู๑๙) รัฐเอกราชซามัว ๒๐) สาธารณรัฐปาเลา ๒๑) มองโกเลีย 
 

สมาชิกสมทบ ประกอบด้วย  
 ๑) กวม ๒) เครือจักรภพหมู่เกาะนอร์เทิร์นมาเรียนา 

 

ประเทศผู้สังเกตการณ์ 
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม (สถานภาพปัจจุบัน : เป็นผู้สังเกตการณ์ และอยู่ในระหว่างพิจารณาให้เปน็
สมาชิกหน่วยประจ าชาติ) 

 

 ในการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภา ครั้งที่ ๗๗ และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิก-
รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ ครั้งนี้ มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น จ านวน ๑๑๐ คน จากประเทศสมาชิก จ านวน 
๑๑ ประเทศ ได้แก่ สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ สาธารณรัฐคิริบาส สหพันธรัฐไมโครนีเซีย 
ปาปัวนิวกินี สาธารณรัฐปาเลา สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ ราชอาณาจักรไทย ราชอาณาจักรตองกา ตูวาลู และ
ญี่ปุ่น 
 
 



๔ 
 

 คณะผู้แทนรัฐสภาไทยที่เข้าร่วมการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ 
และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น 
ประกอบด้วย 
 ๑. นายสุรชัย  เลี้ยงบุญเลิศชัย - รองประธานวุฒิสภา คนที่หนึ่ง 
   - หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๒. นายธนาธิป  อุปัติศฤงศ์ - เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว 
   - ที่ปรึกษาคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๓. นางวราภรณ์  ตั้งภากรณ์ - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๔. นายประกอบ  จิรกิติ - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๕. นายบุรณัชย์  สมุทรักษ์ - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๖. นายอ านาจ  วิลาวัลย์ - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๗. นางสิรินทร  รามสูต - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๘. นางสาวธีรรัตน์  ส าเร็จวาณิชย์ - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๙. นางพิกุลแก้ว  ไกรฤกษ์ - สมาชิกวุฒิสภา 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๑๐. นายเจตน์  ศิรธรานนท์ - สมาชิกวุฒิสภา 
   - ผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๑๑. นางสาวสตีจิตร  ไตรพิบูลย์สุข - ผู้บังคับบัญชากลุ่มงานสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ

แปซิฟิก 
    ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - เลขานุการคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๑๒. นายกิตติ  เสรีประยูร - นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
    กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
    ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 



๕ 
 

 ๑๓. นางสาวสิรินทร์ญาภา  จันทพิรักษ์ - นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
    กลุ่มงานสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
    ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
 ๑๔. นางพิทยาภรณ์  บางพระ - นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 
    กลุ่มงานสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
    ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
 

ในวันจันทร์ที่ ๒๕ มีนาคม ๒๕๕๖ 
 

  การประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗  
  เริ่มขึ้นในเวลา ๑๕.๐๐ นาฬิกา การประชุมคณะมนตรีฯ เริ่มโดย นาย Florencio Singkoro Harper  
ได้มอบหมายให้นาย Peter M. Christian ปฏิบัติหน้าที่แทนตน ในนามของประธานการประชุมคณะมนตรี-
สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๖ ณ เกาะปอน์เปย์ สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ได้กล่าวเปิดการประชุม
คณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ อย่างเป็นทางการ และที่ประชุมคณะมนตรีฯ 
ได้ให้มีมติเลือกประธานการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ ทั้งนี้     
นายสุรชัย เลี้ยงบุญเลิศชัย หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาไทย ได้เสนอชื่อนาง Kuniko Inoguchi เป็นประธาน-
การประชุมคณะมนตรีฯ โดยที่ประชุมมีมติเป็นเอกฉันท์เลือก นาง Kuniko Inoguchi สมาชิกหน่วยประจ าชาติ-
ญี่ปุ่นในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ให้ด ารงต าแหน่งประธานการประชุมคณะมนตรีสหภาพ-
สมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗  
 

 ในส่วนคณะผู้แทนรัฐสภาไทยที่ด ารงต าแหน่งคณะมนตรีฯ จ านวน ๓ คน ประกอบด้วย นายสุรชัย 
เลี้ยงบุญเลิศชัย รองประธานวุฒิสภา คนที่หนึ่ง ในฐานะหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาไทย นายประกอบ จิรกิติ  
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร นายเจตน์ ศิรธรานนท์ สมาชิกวุฒิสภา และนายอ านาจ วิลาวัลย์ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
เข้าร่วมสังเกตการณ์  
 



๖ 
 

 
 

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยที่เข้าร่วมการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ 
ในวันจันทร์ที่ ๒๕ มีนาคม ๒๕๕๖ 

 
 ที่ประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ ได้ให้การรับรองระเบียบวาระ-
การประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ โดยมีหวัข้อหลักในการประชุม คือ 
“มุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็งของพันธสัญญาระหว่างเอเชียและประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก” (Aiming to Strengthen the 
bonds between Asian and Pacific Islands Countries’ Members) การรับรองรายงานการด าเนินงานประจ าปี 
รายงานการเงินประจ าปี ค.ศ. ๒๐๑๑ ประมาณการค่าใช้จ่ายประจ าปี ค.ศ. ๒๐๑๒ และรายงานการเงินรายครึ่งปี 
ประจ าปี ค.ศ. ๒๐๑๒ ของส านักงานเลขาธิการกลางของสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก รวมถึงการ-
พิจารณาร่างข้อมติ จ านวน ๔ ฉบับ ประกอบด้วย 

๑. ร่างข้อมติว่าด้วยการเรียกร้องการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชีย
และแปซิฟิกเพ่ือการพัฒนาศูนย์เอเชียและแปซิฟิกเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน  

 (CM77/RES/DR1 ; เสนอโดยเครือจักรภพหมู่เกาะนอร์ธเทิร์นมาเรียนา (CNMI) เป็นร่างข้อมติที่เสนอ
และเลื่อนมาจากการพิจารณาในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒)  

๒. ร่างข้อมติว่าด้วยการแก้ไขปัญหาเพ่ือส่งเสริมประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิกเพ่ือให้สนับสนุนซึ่งกันและกันในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ และท างานร่วมกันในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจที่
แน่นแฟ้น เพ่ือลดต้นทุนสินค้าทั่วทั้งภูมิภาค 

 (CM77/RES/DR2 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา ซึ่งเป็นร่างข้อมติที่เสนอและ
เลื่อนการพิจารณามาจากการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒) 



๗ 
 

๓. ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนให้สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การ-
การบินพลเรือนระหว่างประเทศ (ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC)  

 (CM77/RES/DR3 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน)) 
๔. ร่างข้อมติว่าด้วยการให้การสนับสนุนให้ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 

เพ่ือให้การสนับสนุนสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะในการร่วมกันก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้าง
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ 
 (CM77/RES/DR4 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา) 
 

 การประชุมครั้งต่อไปในการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๘ 
และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (APPU) ครั้งที่ ๔๔ นั้น สาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) เสนอตัวขอรับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมฯ ซึ่งที่ประชุมได้ให้การรับรองการเป็นเจ้าภาพจัดการ -
ประชุมครั้งต่อไปของ สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) และการพิจารณาหัวข้อหลักในการประชุมครั้งต่อไปจะน าไป
หารือต่อในที่ประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก การประชุมคณะมนตรีฯ เสร็จสิ้นใน
เวลา ๑๖.๔๕ นาฬิกา 

 

 วันอังคารที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๕๖  
 พิธีเปิด และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓  
 เริ่มขึ้นในเวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา พิธีเปิดการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
เริ่มโดยนาย Isaac V. Figir ประธานในการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๒ 
ณ เกาะปอนเปย์ สหพันธรัฐไมโครนีเซีย มอบหมายให้ นาย Peter M. Christian ปฏิบัติหน้าที่เป็นประธาน
กล่าวในพิธีเปิดการประชุม หลังจากนั้นได้มีการเลือกตั้งประธานการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภา-
เอเชียและแปซิฟิก ครั้งท่ี ๔๓ ซ่ึง นาย Yoshihiko Noda รองประธานหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่น ได้รับการเลือกตั้งอย่าง
เป็นเอกฉันท์ให้ด ารงต าแหน่งประธานการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ 
นาย Yoshihiko Noda ได้กล่าวแสดงความยินดีที่ได้ให้การต้อนรับคณะผู้แทนรัฐสภาประเทศสมาชิกที่เข้าร่วม
การประชุมในครั้งนี้ และหวังว่าการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓ จะเป็น
เวทีที่มีความเข้มแข็ง จากนั้น นาย Yoshihiko Noda ได้ให้ผู้แทนจากแต่ละประเทศแนะน าตนเอง และต่อมา
นาย Yoshihiko Noda ได้มอบหมายให้นาง Akihisa Nagashima ปฏิบัติหน้าที่ประธานในที่ประชุมแทนตน 
 

 การประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๓  
 

 การประชุมเต็มคณะ วาระที่หนึ่ง นาง Akihisa Nagashima ปฏิบัติหน้าที่ประธานการประชุม ได้เสนอ
ให้หัวหน้าคณะผู้แทนแต่ละประเทศสมาชิกด ารงต าแหน่งเป็นรองประธานการประชุม ซึ่งที่ประชุมมีมติเห็นชอบ
อย่างเป็นเอกฉันท ์
 



๘ 
 

 
 

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยเข้าร่วมการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
ในวันอังคารที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๕๖ 

 
 นาง Kuniko Inoguchi ปฏิบัติหน้าที่ประธานการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ ได้น าเสนอรายงานผลการประชุมคณะมนตรีฯ และที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้ให้การเห็นชอบ 
 

 ร่างข้อมติทีไ่ด้รับการรับรองจากที่ประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๗ 
มีดังนี ้

๑. ร่างข้อมติว่าด้วยการเรียกร้องการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชีย
และแปซิฟิกเพ่ือการพัฒนาศูนย์เอเชียและแปซิฟิกเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน  

 (CM77/RES/DR1 ; เสนอโดยเครือจักรภพหมู่เกาะนอร์ธเทิร์นมาเรียนา (CNMI) เป็นร่างข้อมติที่เสนอ
และเลื่อนมาจากการพิจารณาในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒)  

๒. ร่างข้อมติว่าด้วยการแก้ไขปัญหาเพ่ือส่งเสริมประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิกเพ่ือให้สนับสนุนซึ่งกันและกันในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ และท างานร่วมกันในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจที่
แน่นแฟ้น เพ่ือลดต้นทุนสินค้าทั่วทั้งภูมิภาค 

 (CM77/RES/DR2 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา ซึ่งเป็นร่างข้อมติที่เสนอ และ
เลื่อนการพิจารณามาจากการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒) 

๓. ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนให้สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การ-
การบินพลเรือนระหว่างประเทศ (ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC)  

 (CM77/RES/DR3 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน)) 



๙ 
 

๔. ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนให้ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกให้การ
สนับสนุนสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะในการร่วมกันก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้าง
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ 
 (CM77/RES/DR4 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา) 
 

 
 ซึ่งที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้ร่วมกันพิจารณาร่างข้อมติตามที่ประชุมคณะมนตรีฯ ครั้งที่ ๗๗ ได้ให้ 
การรับรองดังนี้ 
 ๑. เห็นชอบให้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติว่าด้วยการเรียกร้องการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกใน
สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกเพ่ือการพัฒนาศูนย์เอเชียและแปซิฟิกเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน (CM77/RES/DR1) 
เสนอโดยเครือจักรภพหมู่เกาะนอร์ธเทิร์นมาเรียนา เนื่องจากเครือจักรภพหมู่เกาะนอร์ธเทิร์นมาเรียนา (CNMI) 
สมาชิกผู้เสนอร่างข้อมติไม่ได้เข้าร่วมประชุมในครั้งนี้ (เนื่องจากเป็นร่างข้อมติที่เสนอและเลื่อนมาจากการพิจารณา  
ในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒) ซ่ึงที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๓ เห็นชอบให้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อ-
มติดังกล่าวไปพิจารณาในการประชุมในครั้งต่อไป 
 ๒. เห็นชอบอย่างเป็นเอกฉันท์ในร่างข้อมติว่าด้วยการแก้ไขปัญหาเพ่ือส่งเสริมประเทศสมาชิก-
สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เพ่ือให้สนับสนุนซึ่งกันและกันในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ และท างาน
ร่วมกันในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจที่แน่นแฟ้น เพ่ือลดต้นทุนสินค้าทั่วทั้งภูมิภาค (CM77/RES/DR2 ; 
เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา ซึ่งเป็นร่างข้อมติที่เสนอและเลื่อนการพิจารณามาจากการประชุม
สมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒) 
 ๓. ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนให้สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การ -
การบินพลเรือนระหว่างประเทศ ( ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (UNFCCC) (CM77/RES/DR3 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน)) ทั้งนี้ หน่วย-
ประจ าชาติไทย ได้แย้งในที่ประชุมว่าข้อมตินี้ได้เคยเสนอและรับการรับรองแล้วเมื่อครั้งการประชุมสมัชชา -
ใหญ่ฯ ครั้งที่ ๔๒ ที่ผ่านมา ณ สหพันธรัฐไมโครนีเซีย คือร่างข้อมติที่ (CM76/RES/DR5/REV1) และขอให้ปรับ
เพ่ิมเติมในเนื้อหาของร่างข้อมติฉบับนี้ไว้ในส่วนย่อหน้าของค าน าว่า “ขอยืนยันถึงข้อมติที่ได้รับการรับรองใน
ครั้ งที่ผ่านมา” ซึ่ งที่ประชุมได้มีมติ ให้มีการแก้ไขร่างข้อมติฉบับดังกล่าวจาก (CM77/RES/DR3) เป็น 
(CM77/RES/DR3/REV1) โดยเห็นควรเพ่ิมเติมข้อความดังกล่าวตามที่หน่วยประจ าชาติไทยได้เสนอ              
ซ่ึงที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ เห็นเป็นเอกฉันท์ และให้การรับรองร่างข้อมติดังกล่าว 
 ๔. ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ให้การ
สนับสนุนสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะในการร่วมกันก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้าง
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ
(CM77/RES/DR4 ; เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา) ที่ประชุมได้ให้ข้อสังเกตว่าร่างข้อมตินี้เป็น
ร่างข้อมติที่เพ่ิงจะเสนอขึ้นมา ซึ่งไม่เป็นไปตามกฎบัตรของสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ซึ่งการเสนอ



๑๐ 
 

ร่างข้อมติจะต้องส่งก่อนการประชุม ๑๕ วัน อย่างไรก็ตาม ที่ประชุมคณะมนตรีฯ ได้พิจารณาและสมาชิกทั้งหมด
ให้การรับรองการเสนอร่างข้อมติดังกล่าว และท่ีประชุมสมัชชาใหญ่ฯ เห็นควรให้การรับรองร่างข้อมติดังกล่าว 
 

 หน่วยประจ าชาติคิริบาส ได้ตั้งข้อสังเกตในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ว่าตามที่ได้ให้การรับรองร่างข้อมติ
ทั้ง ๓ ฉบับไปนั้น เห็นควรให้มีการปรับปรุงแก้ไขในส่วนของเนื้อหาและโครงสร้างทางภาษาตามหลักไวยากรณ์ 
ซึ่งในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้ให้ความเห็นชอบและจะน าไปปรับปรุงในการประชุมสมัชชาใหญ่ ครั้งที่ ๔๔     
ในครัง้หน้าด้วย 
 

 การประชุมเต็มคณะ วาระท่ีหนึ่ง ได้เสร็จสิ้นในเวลา ๑๓.๓๐ นาฬิกา 
 

 
 

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยเข้าร่วมการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
ในวันอังคารที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๕๖ 

 
 การประชุมเต็มคณะ วาระท่ีสอง  
 

 เริ่มต้นในเวลา ๑๔.๓๐ นาฬิกา โดยนาง Akiko Santo ปฏิบัติหน้าที่ในฐานะประธานการประชุม    
ซึ่งในวาระดังกล่าวนี้ คณะผู้แทนแต่ละประเทศสมาชิกน าเสนอรายงานประเทศของตน โดยรายงานประเทศมี
หัวข้อหลักในการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ คือ “มุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็งของพันธะสัญญาระหว่างเอเชียและ
ประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก” 
 

 รายงานประเทศสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ความเข้มแข็งของหุ้นส่วนและการค้นหาการพัฒนาที่ยั่งยืน 
โดย Dr. Wen–Yan Chiau ผู้กล่าวรายงาน 
 

 คณะผู้แทนจากสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) น าโดย Dr. Jin–Pyng Wang ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) สมาชิกรัฐสภาจากฝ่ายรัฐบาลและสมาชิกรัฐสภาฝ่ายค้าน กล่าวว่าตั้งแต่มีการก่อตั้งสหภาพสมาชิก-



๑๑ 
 

รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกเม่ือเกือบห้าสิบปีนั้น องค์กรนี้ได้จัดให้มีเวทีในการแลกเปลี่ยนทรรศนะและร่วมกันหา 
มตเิอกฉันท์ร่วมกัน ซึ่งเป็นก้าวส าคัญท่ีท าให้ภูมิภาคของเรามีการพัฒนาร่วมกัน ถือเป็นโอกาสอันดีในการที่จะ
ท าให้มคีวามร่วมมือในด้านต่าง ๆ ในหลายปีที่ผ่านมานี้ โลกได้มุ่งให้ความส าคัญกับภูมิภาคเอเชียมากขึ้น ซึ่งเอเชีย
ถือเป็นฐานในการพัฒนาเศรษฐกิจโลก ประเทศหมู่เกาะในเอเชียแปซิฟิกจะมีความส าคัญในภูมิภาคต่อไป ทั้งนี้ 
เราก าลังเผชิญกับปัญหาที่ท้าทาย อาทิ การร่วมกันแก้ไขวิกฤตปัญหาหนี้สินในยุโรปและสหรัฐอเมริกา รวมถึง
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและปัญหาสภาวะโลกร้อน ที่นับวันจะมีความรุนแรงมากขึ้น อีกทั้งปัญหา
ความแห้งแล้ง น้ าท่วม และภาวะการขาดแคลนอาหาร ปัญหาการก่อการร้ายข้ามชาติ และปัญหาการทดลอง
อาวุธนิวเคลียร์ที่ส่งผลกระทบต่อความมั่นคงและความสงบสุขในภูมิภาค สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ได้ท างาน
ร่วมกันอย่างเข้มแข็งกับประเทศในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การท างานร่วมกับประเทศ
หมู่เกาะต่าง ๆ เพื่อที่สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) จะได้ให้การสนับสนุนการพัฒนาที่ยั่งยืนในการให้ความร่วมมือใน
การพัฒนาเศรษฐกิจเพื่อสร้างความเข้มแข็งในภูมิภาค ดังนี้ 

๑. ส่งเสริมการพัฒนาอย่างยั่งยืนและการให้ความร่วมมือกับเวทีระหว่างประเทศ และระหว่าง
ประเทศสมาชิก 

๒. การเสริมสร้างความเข้มแข็งของเศรษฐกิจในภูมิภาค การมีข้อตกลงทางเศรษฐกิจร่วมกัน และการ
สร้างความเจริญในภูมิภาค 

๓. การสร้างความเป็นหุ้นส่วนความร่วมมือระหว่างประเทศ เพ่ือผลประโยชน์ร่วมกันของประเทศ   
หมู่เกาะในเอเชียและแปซิฟิก 

- การให้ความร่วมมือระดับทวิภาคี 
- การให้ความร่วมมือระดับพหุภาคี 
- การร่วมกันอนุรักษ์ทรัพยากรทางทะเล  

 

 ปัญหาผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศ ไม่มีประเทศใดที่จะสามารถต้านทานการ-
เปลี่ยนแปลงนี้ได้ ยังผลต่อสภาพชีวิตความเป็นอยู่และสภาวะทางเศรษฐกิจที่แต่ละประเทศจะต้องร่วมกันท างาน
อย่างใกล้ชิดเพ่ือแก้ไขปัญหานี้อย่างเร่งด่วน 
 

 สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) มีฐานที่ตั้งในการเชื่อมต่อทางอากาศระหว่างเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือกับ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นฐานที่ตั้งที่จะต้องรักษาไว้ซึ่งการเชื่อมต่อเส้นทางคมนาคมทางอากาศ ตามแนว
ปฏิบัติระหว่างประเทศที่จะส่งผลกระทบด้านความปลอดภัยของผู้โดยสารจ านวนมากในภูมิภาค 
 

 สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) อยากจะขอเรียกร้องให้ประเทศสมาชิกให้โอกาสในการสนับสนุนให้ สาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) ได้รับการยอมรับในการเข้าเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ (ICAO) และ
อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) อย่างเป็นทางการ ซึ่งจะท าให้
ประเทศในแถบภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกได้รับผลประโยชน์จากการเข้าเป็นผู้สังเกตการณ์ในครั้งนี้ และยังเป็น
การส่งเสริมให้โลกมีการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
 



๑๒ 
 

 รายงานประเทศคิริบาส โดย Hon. Mr. Taneti MAAMAU เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ผู้แทนประเทศคิริบาส ได้กล่าวขอบคุณรัฐบาลญี่ปุ่นและชาวญี่ปุ่นที่ได้ให้การต้อนรับอย่างอบอุ่น และ
ไดก้ล่าวเน้นถึงปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศซึ่งท าให้เกิดสภาวะโลกร้อนที่ก าลังเป็นปัญหาส าคัญของ
ภูมิภาคและของโลก อีกท้ังวิกฤตเศรษฐกิจที่ก าลังมีผลกระทบอย่างที่ไม่เคยเป็นมาก่อน 
 

 ตั้งแต่มีการก่อตั้งสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก กว่าสี่สิบปีนั้น การเปลี่ยนแปลงในด้านต่าง ๆ 
เป็นไปอย่างรวดเร็วท าให้ APPU จ าเป็นจะต้องมีการก้าวผ่านไปอย่างมีประสิทธิภาพและเป็นระบบ มีการพัฒนา
ภายใต้การเปลี่ยนแปลงที่ท้าทายของโลกโดยการร่วมมือกับองค์กรต่าง ๆ เพ่ือร่วมกันรักษาอิสรภาพและ
ประชาธิปไตยเพ่ือมวลสมาชิก APPU ซึ่งการให้ความส าคัญอย่างเสมอภาคในการที่เราจะก้าวไปข้างหน้าอย่าง
เข้มแข็ง ซึ่งถ้าไม่มีความชัดเจนจะท าให้ความพยายามนั้นสูญเปล่า ซึ่งจะท าให้องค์กร APPU นั้นไม่ยั่งยืน  
 

 ทั้งนี้ คิริบาส เป็นประเทศหมู่เกาะเล็ก ๆ ซึ่งในแผนกลยุทธ์ของการบริหารประเทศคิริบาส ในปี ๒๐๑๐ - 
๒๐๑๕ ถือเป็นนโยบายหนึ่งที่ส าคัญ และเป็นแผนที่เร่งด่วนที่เน้นถึงความสามารถในการพัฒนาประเทศให้
เข้มแข็งทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคมที่มีการเติบโตอย่างช้าๆ ภายใตก้รอบการพัฒนาของ MDG ของคิริบาส ซึ่งไม่ได้
เป็นไปตามกรอบของ MDG ที่ก าหนดไว้เนื่องจากเป้าหมายภายใต้กรอบ MDG นั้น เป็นเรื่องยากส าหรับ
ประเทศหมู่เกาะ ที่ไม่สามารถพัฒนาได้ด้วยตนเองแต่จะต้องอาศัยการบริจาคจากผู้ที่ให้การสนับสนุนเพ่ือให้
บรรลุเป้าหมายที่ตั้งไว้  ซึ่งปัญหาใหญ่อีกประเด็นหนึ่งที่คิริบาสประสบ คือ ปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพ -
ภูมิอากาศ อัตราการว่างงานที่สูง และความปลอดภัยด้านอาหาร ซึ่งคิริบาสหวังว่าจะได้รับการสนับสนุนจาก APPU 
 รายงานประเทศสหพันธรัฐไมโครนีเซีย โดย Hon. Mr. Peter M. CHRISTIAN เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ผู้แทนประเทศได้กล่าวขอบคุณที่หน่วยประจ าชาติญี่ปุ่นได้เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมต่อจาก
สหพันธรัฐไมโครนีเซีย และได้รับการต้อนรับที่ดีเมื่อเดินทางมาถึง ซึ่งสหพันธรัฐไมโครนีเซียถือเป็นเกียรติอย่างยิ่ง
ที่ได้เข้าร่วมประชุมในครั้งนี้ รวมถึงได้มีส่วนร่วมในการพิจารณาประเด็นที่มีความส าคัญอย่างยิ่งกับประเทศ
ของพวกเรา โดยหัวข้อหลักในการประชุมครั้งนี้ คือ มุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็งของพันธสัญญาระหว่างเอเชีย
และประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก (Aiming to Strengthen the bonds between Asian and Pacifics 
Islands Countries’ Members) ซึ่งเป็นเหตุผลหนึ่งที่สหพันธรัฐไมโครนีเซียได้ให้ความส าคัญในวิถี-           
การด ารงชีวิตในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก โดยมีข้อตกลงร่วมกันถึงความสัมพันธ์ที่เข้มแข็งและพันธสัญญา             
ที่ท าร่วมกับเพ่ือนบ้านของเราในแถบภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก ซึ่งจะท าให้ เราได้จดจ าถึงความสัมพันธ์อันดี
และการได้รับประโยชน์ร่วมกัน ระหว่างที่สหพันธรัฐไมโครนีเซียเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะมนตรีสหภาพ-
สมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๗๖ และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิก ครั้งที่ ๔๒ ณ เกาะปอนเปย์ ในระหว่างวันที่ ๗-๙ กันยายน ๒๐๑๑ 
 
 
 
 
 
 



๑๓ 
 

 สหพันธรัฐไมโครนีเซียเพิ่งเป็นประเทศประชาธิปไตยน้องใหม่ เป็นประเทศมีอิสระในภูมิภาคแปซิฟิก-
ตะวันออก ประกอบด้วยหมู่เกาะ จ านวน ๖๐๗ เกาะ มีพ้ืนที่ ๒,๙๐๐ กิโลเมตร จากฝั่งตะวันออกถึงฝั่งตะวันตก
และครอบคลุมพ้ืนที่ทางทะเลถึง ๒.๕ ล้านตารางกิโลเมตร ประกอบด้วยหมู่เกาะที่เป็นเขตการปกครอง จ านวน 
๔ เกาะ โดยมีกรุงปาลิกีร์ เกาะปอนเปย์ เป็นเมืองหลวง 
 

 ประชากรศาสตร์ จากการส ารวจส ามะโนประชากรในปี ๒๐๑๐ พบว่าสหพันธรัฐไมโครนีเซีย             
มีประชากรที่เป็นชาวเกาะในแถบเอเชีย-แปซิฟิกกว่า ๑,๙๐๐ ชาติพันธุ์ โดยมีรูปแบบการปกครองประเทศเป็น
แบบสภาเดี่ยว ประกอบด้วยสมาชิกรัฐสภา จ านวน ๑๔ คน โดยที่ประธานาธิบดีและรองประธานาธิบดีมาจาก
การเลือกตั้งจากสมาชิกรัฐสภา และมีวาระในการด ารงต าแหน่งคราวละ ๔ ปี 
 

 สถานการณ์ทางเศรษฐกิจ ประชาชนมีวิถีชีวิตในการยังชีพโดยการเพาะปลูกและการประมง ซึ่งการ -
ประมงนั้นมีบริษัทการประมงมาจากหลากหลายประเทศ รวมถึงประเทศในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก        
ส่วนการเกษตรกรรมเป็นการผลิตธัญพืชเพ่ือการด ารงชีพโดยผลผลิตที่ได้จะน าไปบริโภคเท่านั้นไม่ได้น าไปขาย 
ทั้งนี้ สหพันธรัฐไมโครนีเซียมีศักยภาพในการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ ยว แต่อุปสรรคในการพัฒนา
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวคือ อัตราค่าโดยสารเครื่องบินที่สูง และเที่ยวบินในการเดินทางมีจ านวนน้อย 
 

 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ภายใต้ข้อตกลงร่วมกับสหรัฐอเมริกา รัฐบาลสหรัฐอเมริกาได้ให้อ านาจ
ในการปกครองตนเองแก่สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ภายใต้ข้อตกลงร่วมกันท าให้พลเมืองสหพันธรัฐไมโครนีเซีย
สามารถอยู่อาศัย ท างานและศึกษาในสหรัฐอเมริกาโดยปราศจากการท าหนังสือตรวจลงตรา (visa) 
 

 ความสัมพันธ์กับประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ในการร่วมสร้างเศรษฐกิจ 
รวมถึงการคมนาคมที่มีประสิทธิภาพกับเพ่ือนบ้านในเอเชียและแปซิฟิก ท าให้เรามีพันธสัญญาที่เข้มแข็ง               
ซึ่งความสัมพันธ์ระดับประเทศนี้ก่อให้เกิดการรวมกันเป็นสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (APPU) ที่สร้าง                    
ความเชื่อมั่นในความสัมพันธ์ระหว่างกันที่มีมาอย่างยาวนานและความเข้มแข็งของประเทศเพ่ือนบ้านในแถบ
เอเชียและแปซิฟิก 
 

 ทั้งนี้ ขอขอบคุณอย่างสุดซึ้งต่อประเทศในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก อาทิ สาธารณรัฐเกาหลี สาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) และประเทศสมาชิกอื่น ๆ ในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ที่ให้ความช่วยเหลือใน   
ด้านการประมง การพัฒนาโครงสร้างสาธารณูปโภคข้ันพ้ืนฐาน ด้านการศึกษาและการบริการสังคมที่ช่วยให้เรา
สร้างชาตไิด้อย่างสมบูรณ์ 
 

 รายงานประเทศสาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ Hon. Mr. Donald F. CAPELLE เป็นผู้กล่าวรายงาน  
 

 ผู้แทนประเทศได้กล่าวขอบคุณประชาชนและรัฐบาลญี่ปุ่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่น
ที่ได้ให้การสนับสนุนการจัดประชุมในครั้งนี้ โดยได้กล่าวว่าภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกก าลังเป็นศูนย์กลางของโลก  
 
 



๑๔ 
 

ซึ่งท าให้เขตแปซิฟิกได้รับผลประโยชน์รวมถึงสาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ นับเป็นประเทศขนาดเล็กที่มีข้อจ ากัด
ในหลาย ๆ ด้าน ถึงเวลาแล้วที่ประเทศในเอเชียและแปซิฟิกควรมีจุดหมายในการบูรณาการเพ่ือให้บรรลุเป้าหมาย
ที่ท้าทายร่วมกัน ซึ่งสาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ ไม่ค่อยมีความสัมพันธ์กับประเทศในภูมิภาคเอเชีย ทั้ง ๑๓ 
ประเทศ ส่วนในแถบเอเชียใต้ สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์มีความสัมพันธ์อันดีกับสาธารณรัฐมัลดีฟส์ และอินเดีย 
ซึ่งมีความเห็นร่วมกันในปัญหาสภาวะโลกร้อนและระดับน้ าทะเลที่สูงขึ้น รวมถึงปัญหาสภาพแวดล้อมและการพัฒนา
ที่ยั่งยืน การรักษาความสงบเรียบร้อยของประเทศและสันติภาพ การค้าและการพัฒนา สังคมและประเด็นด้าน
มนุษยธรรม 
 

 ประเทศในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รวมถึงประเทศไทยด้วยนั้น ยังไม่ได้มีการพัฒนาการค้าร่วมกัน แต่มี
ความสัมพันธ์ทางการทูตร่วมกัน ซึ่งในประเด็นการพัฒนาความร่วมมือทางเศรษฐกิจร่วมกันนั้นจะรวมถึง
การป้องกันสภาพแวดล้อม ประเด็นด้านมนุษยธรรม สันติภาพและความปลอดภัย 
 

 ในส่วนของเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ มีความสัมพันธ์อันดีกับญี่ปุ่น 
สาธารณรัฐเกาหลี และสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ซึ่งเป็นผู้บริจาครายใหญ่ ส่วนญี่ปุ่นได้ให้ความช่วยเหลือในภาค-                
การคมนาคม  
 

 สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ ก าลังขยายความสัมพันธ์กับสาธารณรัฐเกาหลี โดยการสนับสนุนความร่วมมือ
ในระดับรัฐมนตรีถึงแนวนโยบายร่วมกันระหว่างเกาหลีและประเทศในหมู่เกาะแปซิฟิก  
 

 สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เป็นผู้บริจาครายใหญ่ล าดับที่สองให้แก่สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ ในการ 
พัฒนาสังคมในด้านต่าง ๆ ซึ่งท าให้สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ ยินดีให้การสนับสนุนสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) 
ในทุกเวทีระหว่างประเทศ อาทิ การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิก (APPF) การประชุมสมัชชาสหภาพ-
รัฐสภา (IPU) รวมถึงการสนับสนุนการเข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ 
(ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) 
 

 สาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ ได้ให้การสนับสนุนกรอบการท างานในภูมิภาคแปซิฟิก เพ่ือให้เศรษฐกิจมี 
การขยายตัว การพัฒนาอย่างยั่งยืน การบริหารจัดการภาครัฐที่ดีและความปลอดภัยของภูมิภาค ซึ่งความร่วมมือ    
ในภูมิภาคและการบูรณาการร่วมกันในเอเชียควรสะท้อนให้เห็นถึงมิติใหม่ของกรอบการท างานดังกล่าว ซึ่งเป็นสิ่งที่
แสดงให้เห็นถึงความปรารถนาร่วมกันในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 
 

 ทั้งนี้ อยากให้ที่ประชุมได้ตระหนักถึงปัญหาสภาวะแวดล้อมและระดับน้ าทะเลที่สูงขึ้น รวมถึงปัญหา
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม ความปลอดภัยของประเทศในหมู่เกาะแปซิฟิก 
 

 รายงานประเทศสาธารณรัฐปาเลา โดย Hon. Mr. Camsek Elias CHIN เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ผู้แทนสาธารณรัฐปาเลา ได้กล่าวขอบคุณหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่นในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมใน
ครั้งนี้ และได้รับการต้อนรับที่อบอุ่นรวมถึงได้กล่าวขอบคุณประธานหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่น นาย Taro Aso และ
ผู้แทนประเทศสมาชิกจากทุกประเทศที่เข้าร่วมการประชุมในครั้งนี้ 



๑๕ 
 

 
 เมื่อครั้งการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งท่ีผ่านมาในปี ๒๐๑๑ นั้น 
สาธารณรัฐปาเลาได้มีการเปลี่ยนแปลงในหลายๆ อย่างเกิดขึ้น อาทิ การเลือกตั้งประธานาธิบดี คนที่เก้า ของ
สาธารณรัฐปาเลา อีกท้ังปัญหาความท้าทายทางเศรษฐกิจที่เกิดข้ึน ในการเผชิญกับปัญหาการขาดดุลการค้า ที่
ท าให้ประชาชนชาวปาเลาต้องเผชิญกับปัญหาราคาอาหารที่เพ่ิมขึ้น และสินค้าราคาแพง ท าให้รัฐสภา-
สาธารณรัฐปาเลา ต้องมรี่างพระราชบัญญัติในการก าหนดค่าแรงขั้นต่ า การก าหนดกรอบภาษี และการตัดลด-
งบประมาณลง เพ่ือความอยู่รอดของเศรษฐกิจของประเทศ นับตั้งแต่ ปี ๒๐๑๑ สาธารณรัฐปาเลาอยู่ในระยะ-
ถดถอยทางเศรษฐกิจอันเนื่องมาจากปัญหาจากภัยพิบัติทางธรรมชาติ  และสาธารณรัฐปาเลาได้รับความ
ช่วยเหลือจากญี่ปุ่น สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) สาธารณรัฐเกาหลี และองค์กรที่ไม่แสวงหาผลประโยชน์                
ภาคธุรกิจ และหน่วยงานอิสระจากภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก แต่สาธารณรัฐปาเลา มีธุรกิจการท่องเที่ยวซึ่ง
เป็นการสร้างรายได้ให้กับประเทศเป็นอย่างมาก ซึ่งสาธารณรัฐปาเลา ได้ให้ความส าคัญในการดูแลระบบนิเวศ-
ทางธรรมชาติให้ยั่งยืนเป็นอย่างยิ่ง 
 

 ความท้าทายของสาธารณรัฐปาเลา ซึ่งในปัจจุบันนี้ ความท้าทายในส่วนของยุคแห่งการติดต่อสื่อสาร 
จ าเป็นต้องมีระบบการก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง          
(Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศทั้งในด้านเศรษฐกิจ การศึกษา และระบบสาธารณสุข ใน
ประเทศ ซึ่งต้องใช้งบประมาณที่สูงมากในการลงทุนระบบโครงสร้างการสื่อสารนี้ และอีกหนึ่งปัญหาที่ท้าทาย
ไม่เพียงแต่สาธารณรัฐปาเลา แต่รวมถึงประเทศหมู่เกาะเล็กๆ ในแถบแปซิฟิกด้วยกันที่จะต้องเผชิญกับปัญหา
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่เกิดขึ้นท าให้สาธารณรัฐปาเลาได้รับผลกระทบเป็นอย่างมาก ซึ่งในเวทีแห่งนี้
ควรเป็นเวทีในการแสดงให้เห็นถึงการต่อต้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 

 การมุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็งของพันธสัญญาระหว่างเอเชียและประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก ในเวทีการประชุมนี้               
จะเป็นประโยชน์แก่ประเทศสมาชิก APPU  
 

 อีกทั้งสาธารณรัฐปาเลา ยังได้เรียกร้องให้สมาชิก APPU เห็นพ้องกันในข้อมติ ดังนี้ ข้อมติว่าด้วยการแก้ไข
ปัญหาเพื่อส่งเสริมประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เพ่ือให้การสนับสนุนซึ่งกันและกัน
ในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจและท างานร่วมกันในฐานะท่ีเป็นพื้นที่ทางเศรษฐกิจที่แน่นแฟ้นเพ่ือลดต้นทุนสินค้าทั่วทั้ง
ภูมิภาค รวมถึงการสนับสนุนของสภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (APPU) ต่อการให้การสนับสนุนข้อมติของ
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ว่าด้วยการสนับสนุนให้สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ในองค์การ-
การบินพลเรือนระหว่างประเทศ (ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) และข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ให้การ
สนับสนุนสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะในการร่วมกันก่อนตั้งเครือข่ายโครงสร้าง
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ 
ทั้งนี้หน่วยประจ าชาติปาเลาเห็นว่าข้อมติในการประชุมครั้งนี้แสดงให้เห็นถึงศักยภาพที่เข้มแข็งในการรวมตัว
กันของสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก  
 



๑๖ 
 

 
 รายงานประเทศสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ โดย Hon. Mr. Victor F. ORTEGA เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ประเด็นด้านสิ่งแวดล้อมและการสูญพันธุ์ของพืชพันธุ์ท่ามกลางความท้าทายอย่างมากในการเผชิญ
ปัญหาระดับประเทศและระดับภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก ฟิลิปปินส์จึงมีความพยายามในการปกป้องและรักษาไว้
ซึ่งทรัพยากรธรรมชาติ รัฐบาลสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ได้ใช้กลไกที่เข้มแข็งของหน่วยงานในการบริหารจัดการ 
เพ่ือป้องกันและรักษาสภาพแวดล้อมของประเทศและทรัพยากรธรรมชาติเพ่ือให้สอดคล้องกับนโยบายของรัฐ
และนโยบายท้องถิ่น โดยมีการบัญญัติกฎหมายและโครงสร้างต่างๆ เพ่ือสร้างความสมดุลกับการพัฒนาอย่าง-
ยั่งยืน ซึ่งความพยายามนี้สอดคล้องกับนโยบายของรัฐในการป้องกันทรัพยากรธรรมชาติและความก้าวหน้าใน
การพัฒนาสิทธิของประชาชนในการสร้างความสมดุลให้กับระบบนิเวศวิทยาที่สมบูรณ์กับธรรมชาติที่เป็นอยู่ 
 

 ภายใต้แผนการพัฒนาประเทศของฟิลิปปินส์ (ค.ศ.๒๐๑๑ - ค.ศ.๒๐๑๖) ประเทศฟิลิปปินส์มี               
ความคาดหวังว่าการพัฒนาอย่างยั่งยืนจะต้องมีการบูรณาการร่วมกันระหว่างพ้ืนฐานของระบบนิเวศวิทยาใน
การเข้าถึงสิ่ งแวดล้อมและการบริหารจัดการทรัพยากรธรรมชาติ ในการเข้าถึงซึ่งสิ่ งแวดล้อมและ
ทรัพยากรธรรมชาติ การรับฟังการประเมินผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อม และการวิเคราะห์ประโยชน์ที่ได้รับ                
ซึ่งอยู่บนพ้ืนฐานของการรับผิดชอบร่วมกัน การบริหารจัดการภาครัฐที่ดี การมี ส่วนร่วมของสังคมและ
สิ่งแวดล้อมบนพ้ืนฐานของความถูกต้องซึ่งมีประชาชนเป็นศูนย์กลางในการพัฒนา 
 

 ประเทศฟิลิปปินส์ได้มีการเริ่มต้นการอนุรักษ์ การป้องกัน และการน าทรัพยากรธรรมชาติกลับคืนสู่ -
สภาวะปกติอย่างสม่ าเสมอ ตามวาระที่ ๒๑ และการที่รัฐบาลฟิลิปปินส์ลงนามในข้อตกลงร่วมพหุภาคี                   
ซึ่งรัฐสภาฟิลิปปินส์จะด าเนินการต่อเพ่ือให้เกิดประสิทธิภาพในนโยบายการบริหารจัดการสิ่งแวดล้อมให้บรรลุ-  
ผลส าเร็จในด้านความสมบูรณ์ของสิ่งแวดล้อม และความสมดุลของระบบนิเวศวิทยา การมีผลิตผลที่ยั่งยืนและ
สภาวะภูมิอากาศที่เปลี่ยนแปลงกลับสู่สภาวะปกต ิ
 

 ข้อมติที่เก่ียวข้องที่ได้รับการรับรองในระหว่างการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิก ครั้งที่ ๗๖ และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๒ ณ กรุงปาลิกีร์                
เกาะปอนเปย์ สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ในระหว่างวันที่ ๗ - ๙ กันยายน ๒๐๑๑ ซึ่งรัฐสภาฟิลิปปินส์ ได้ชี้แจงถึง
ความก้าวหน้าในหลายประเด็นในการพิจารณากฎหมายของสภานิติบัญญัติ  ซึ่งเกี่ยวพันกับสิ่งแวดล้อม          
ที่ยั่งยืน อาท ิ

- การพัฒนาอย่างต่อเนื่องเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน และการอนุรักษ์สภาพแวดล้อมและการเปลี่ยนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ 

- แหล่งหลบภัยของการประมงหูปลาฉลามภายในประเทศและภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก 
- การอนุรักษ์และคุ้มครองเต่ากระและเต่าทะเลสายพันธุ์อื่นๆ 

 
 
 
 



๑๗ 
 

 รายงานประเทศราชอาณาจักรตองกา โดย Hon. Lord Fatafehi FAKAFANUA เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ผู้แทนราชอาณาจักรตองกา ได้กล่าวขอบคุณที่หน่วยประจ าชาติญี่ปุ่นได้รับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม
ในครั้งนี้ และได้รับการต้อนรับที่อบอุ่นเป็นกันเอง ทั้งนี้ ยังได้แสดงความเสียใจต่อเหตุการณ์พิบัติภัยทาง-
ธรรมชาติที่เกิดขึ้นกับญี่ปุ่น เมื่อเดือนมีนาคม ๒๐๑๑ ซึ่งท าให้โลกเราต้องตระหนักถึงปัญหาการเปลี่ยนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ ซึ่งถือเป็นสิ่งที่มนุษย์ไม่สามารถที่จะควบคุมได้ ประเทศสมาชิก ในสหภาพสมาชิกรัฐสภา-
เอเชียและแปซิฟิก ส่วนใหญ่จะเป็นประเทศหมู่เกาะที่ห่างไกลจากความเจริญในด้านต่างๆ ท าให้จ าเป็นต้อง
พ่ึงพาเทคโนโลยีที่ทันสมัย เพราะว่าประเทศหมู่เกาะนั้นมีความเสี่ยงในการเป็นพ้ืนที่ที่ได้รับผลกระทบจาก        
พิบัติภัยทางธรรมชาติสูงอันเนื่องมาจากโครงสร้างทางภูมิศาสตร์  ซึ่งราชอาณาจักรตองกาได้ตระหนักถึง            
ความจ าเป็นในการน าเทคโนโลยีทางการสื่อสารที่ทันสมัยมาใช้ประโยชน์ในการป้องกันการสูญเสียทรัพยากรได้
ไม่มากก็น้อย แต่ปัญหาหนึ่งที่ราชอาณาจักรตองกา หรือแม้กระทั่งประเทศหมู่เกาะด้วยกันก าลังเผชิญอยู่คือ 
ปัญหาในการติดต่อสื่อสารที่ยังไม่ได้รับการพัฒนา จึงอยากเรียกร้องให้ประเทศสมาชิกที่มีศักยภาพให้            
การสนับสนุนกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะ ในการร่วมกันก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้างพ้ืนฐานด้าน -             
การสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ โดยไม่ว่าจะ
เป็นในเรื่องของเทคโนโลยี หรือการสนับสนุนในเรื่องของทรัพยากรในด้านต่างๆ ที่จะสามารถสร้างความเจริญ
ให้แก่ประเทศหมู่เกาะได้ เพราะว่าประเทศหมู่เกาะนั้นเสียเปรียบในเรื่องของทรัพยากรทางธรรมชาติและ
ลักษณะทางภูมิศาสตร์ ทั้งนี้ อยากเรียกร้องให้ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก
ตระหนักถึงความส าคัญของปัญหาด้านสิ่งแวดล้อม ปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ภัยธรรมชาติต่างๆ 
ที่เกิดขึ้นล้วนแล้วแต่มีความรุนแรงขึ้นทุกขณะ อีกทั้งยังเรียกร้องให้กลุ่มประเทศสมาชิก APPU ให้การสนับสนุนข้อมติ        
ที่สาธารณรัฐปาเลาเสนอ เพราะจะเป็นประโยชน์ไม่เพียงแต่สาธารณรัฐปาเลาเท่านั้นยังหมายถึงประเทศหมู่ -
เกาะเล็ก ๆ ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกด้วย 
 

 รายงานประเทศปาปัวนิกินี โดย Hon. Mr. John Simon เป็นผู้กล่าวรายงาน 
 

 ผู้แทนประเทศปาปัวนิกินี ได้กล่าวขอบคุณประเทศญี่ปุ่นในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมและได้ให้             
การต้อนรับอย่างอบอุ่นพร้อมด้วยการกล่าวแสดงความเสียใจกับผู้ประสบภัยในเหตุการณ์พิบัติภัยจาก
เหตุการณ์สึนามิ เมื่อปี ๒๐๑๑  
 

 ตั้งแต่มีการก่อตั้งสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เมื่อปี ๑๙๘๘ ประเทศปาปัวนิวกินีได้
ตระหนักถึงประโยชน์ร่วมกันระหว่างภูมิภาคเดียวกันและในระดับนานาชาติ ซึ่งประเทศปาปัวนิวกินี เคยได้              
รับเกียรติในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๕๙ ในปี 
๑๙๙๖ ถือเป็นโอกาสอันดีในการที่ปาปัวนิวกินี ได้เปิดโอกาสให้ประเทศสมาชิกสหภาพฯ ได้รับทราบถึงวิถีชีวิต
ความเป็นอยู่และประชาธิปไตยในประเทศ และโอกาสที่ได้รับในครั้งนั้นท าให้เชื่อว่าในอนาคตจะเป็นเจ้าภาพ-
จัดการประชุมในโอกาสต่อไปได้อย่างมั่นใจ 
 

 



๑๘ 
 

 สถานการณ์ทางการเมือง ปาปัวนิวกินี ได้จัดการเลือกตั้ง ครั้งที่ ๙ เมื่อเดือนกันยายน ๒๐๑๒ และเป็น
ครั้งแรกที่ปาปัวนิวกิน ีมีสมาชิกรัฐสภาที่เป็นสุภาพสตรี จ านวน ๓ คน ซึ่งรัฐบาลภายใต้การน าของนายกรัฐมนตรี 
Hon. Mr. Peter O’Neill ได้ตั้งปฏิญญาในการปกครองประเทศว่าจะด าเนินการโดยต่อต้านการคอรัปชั่นด้วยความโปร่งใส
และสามารถตรวจสอบได้ พร้อมด้วยหลักการในการบริหารจัดการภาครัฐที่ดี โดยที่ปาปัวนิวกินีจะได้แสดง
บทบาทการเป็นผู้น าและสร้างความเชื่อมั่นให้กลับคืนสู่ภูมิภาคในแถบประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก 
 

 ด้านเศรษฐกิจและความเจริญในสังคม ได้ให้ความส าคัญในการสร้างความเจริญทางเศรษฐกิจใน
ขณะเดียวกันได้มุ่งให้ความส าคัญกับสวัสดิการสังคม ซึ่งท าให้ประชาชนได้รับความพึงพอใจ  ซึ่งปาปัวนิวกินี
คาดหวังว่า ในปี ๒๐๕๐ จะเป็นแรงบันดาลใจให้ประชาชนในชาติมีความเฉลียวฉลาด มีสติปัญญา                   
มีความยุติธรรม ร่างกายแข็งแรง และเป็นสังคมท่ีมีความสุข 
 

 ปาปัวนิวกินี ธ ารงไว้ซึ่งประชาธิปไตยอย่างเสรีและเคารพในอธิปไตยของประเทศตน ซึ่งสะท้อนถึง
วัตถุประสงค์ของสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ที่แสดงให้เห็นว่าปาปัวนิวกินีไดส้นับสนุนการประชุม
ในครั้งนี้ภายใต้หัวข้อ “มุ่งสู่การสร้างความเข้มแข็งของพันธสัญญาระหว่างเอเชียและประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก” 
(Aiming to Strengthen the bonds between Asian and Pacific Islands Countries’ Members) ที่จะท าให้
ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก บรรลุวัตถุประสงค์ในการร่วมมือและท างานร่วมกัน             
ท าให้เชื่อได้ว่าความเห็นร่วมกันระหว่างรัฐสภานานาชาติ และการหารือร่วมกันระหว่างสมาชิกรัฐสภาหรือผู้แทน-
ในประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก เป็นการแสดงให้เห็นถึงความสามารถและความเข้มแข็งขององค์กร APPU 
 
 

 รายงานประเทศตูวาลู โดย Hon. Mrs. Pelenike Tekinene ISAIA 
 

 ผู้แทนประเทศตูวาลู ได้กล่าวแสดงความรู้สึกที่ได้รับเกียรติให้เป็นหนึ่งในผู้เข้าร่วมประชุมในครั้งนี้ 
และขอขอบคุณหน่วยประจ าชาติญี่ปุ่นที่ได้รับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมที่ส าคัญในครั้งนี้ 
 

 ตูวาลู เป็นประเทศก าลังพัฒนาขนาดเล็กในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก เป็นส่วนหนึ่งของประเทศหมู่เกาะ-
แปซิฟิก ในความเป็นจริงตูวาลูเป็นประเทศที่พัฒนาน้อยที่สุด (LDCs) จากการจัดล าดับขององค์การสหประชาชาติ 
(UN) มีเนื้อที่เพียง ๒๖ ตารางกิโลเมตร มีประชากรกว่า ๑๐,๐๐๐ คน จากการส ารวจส ามะโนประชากร
ครั้งล่าสุด ตูวาลูประสบปัญหาการขาดแคลนทรัพยากรทางเศรษฐกิจ และอยู่ในพ้ืนที่ทางภูมิศาสตร์ที่ห่างไกล 
ซึ่งเราก าลังเผชิญกับสังคมและเศรษฐกิจที่ท้าทาย ซึ่งเป็นการยากมากในการพัฒนาประเทศให้บรรลุผลส าเร็จ              
การได้รับความช่วยเหลือจากหุ้นส่วนการพัฒนา และการได้รับการบริจาคจากองค์กรนานาชาติ ถือเป็นพ้ืนฐานที่
ท าให้ตูวาลูประสบความส าเร็จ ทั้งนี้ ตูวาลูได้รับการสนับสนุนจากพี่ใหญ่ของภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก คือ 
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ที่ให้ความช่วยเหลืออย่างสม่ าเสมอมาโดยตลอดระยะเวลากว่ายี่สิบปี  ไม่ว่าจะเป็น
การพัฒนาในด้านต่าง ๆ อาทิ ด้านเศรษฐกิจ ในส่วนของการเงิน สุขภาพ การศึกษา การเกษตรกรรมและการ 
 
 



๑๙ 
 

ประมง การคมนาคมและการติดต่อ สื่อสาร การพัฒนาชุมชนและโครงสร้างพ้ืนฐาน และยังได้รับความช่วยเหลือ
ที่หลากหลายจากญี่ปุ่นเช่นเดียวกัน  ไม่เพียงแต่โครงสร้างพ้ืนฐานในการพัฒนาด้านเศรษฐกิจ ญี่ปุ่นยังได้สร้าง
โรงพยาบาล ที่ท าการการไฟฟ้าแห่งใหม่ของตูวาลู และการปรับปรุงท่าเรือแห่งใหม่ที่ใช้ในการเดินเรือและเทียบ
ท่า ในขณะเดียวกัน ได้พัฒนาโรงเรียนแห่งเดียวของรัฐในระดับมัธยมศึกษาให้ดีขึ้น พร้อมกันนี้ ยังได้จัดตั้ง
กองทุนและสร้างท่าเรือโดยสารแห่งใหม่ให้กับตูวาลูด้วย ซึ่งมีจ านวนเรือโดยสารเพียง ๒ ล า ซึ่งหนึ่งในนั้นเป็นเรือ
โดยสารที่มีสภาพเก่ามาก และตูวาลูต้องการขอรับการบริจาคอย่างเร่งด่วนจากญี่ปุ่นในอนาคตอันใกล้นี้ 
 

 เป็นที่ทราบกันดีว่า ถ้าตูวาลูไม่ได้รับการช่วยเหลือจากสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) และญี่ปุ่นนั้นจะเป็น               
การยากยิ่ง และใช้เวลานานในการพัฒนาประเทศให้เทียบเท่ากับการพัฒนาในปัจจุบัน 
 

 จากเหตุผลดังกล่าวนี้ ตูวาลูขอชื่นชมหัวข้อในการจัดประชุมในครั้งนี้ ซึ่งเป็นการเตือนให้เราเห็นถึง
ความส าคัญในการท างานร่วมกับหุ้นส่วนเพื่อการพัฒนาภูมิภาคเอเชีย–แปซิฟิกของเรา 
 

 อย่างไรก็ตาม เศรษฐกิจและความไม่เท่าเทียมกันทางกายภาพของขนาดพ้ืนที่ทางภูมิศาสตร์ของเรา และ
ความแตกต่างทางวัฒนธรรมนั้น ท าให้เชื่อได้ว่าหัวหน้าคณะผู้แทนแต่ละประเทศจะสามารถร่วมกันแบ่งปัน
วิสัยทัศน์ในอนาคตของประชาชนของเราและภูมิภาคของเราเพ่ือก่อให้เกิดความสงบสุข ปลอดภัย และมีความเจริญ 
และหวังว่าประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกจะเคารพหัวข้อในการประชุมเพื่อให้การ -
สนับสนุนการร่วมมือกันอย่างใกล้ชิดและช่วยเหลือเพ่ือการพัฒนาภูมิภาคของเราให้ประสบความส าเร็จ 
 

 ตูวาลู เป็นประเทศขนาดเล็กที่สุดในบรรดาสมาชิก APPU ตูวาลู มีความยินดีและพร้อมที่จะได้รับการพัฒนา
และความช่วยเหลือจากทุกประเทศ 
 

 รายงานประเทศญี่ปุ่น โดย Hon. Mr. Taro Aso  
 

 ผู้แทนประเทศญี่ปุ่นที่กล่าวรายงาน คือ Mrs. Akiko Santo ได้กล่าวถึงเหตุการณ์แผ่นดินไหวครั้งใหญ่
ที่เกิดขึ้นในฝั่งตะวันออกของญี่ปุ่นเมื่อวันที่ ๑๑ มีนาคม ๒๐๑๑ จากเหตุการณ์ดังกล่าว ท าให้ญี่ปุ่นได้รับ                  
การช่วยเหลือจากประเทศต่าง ๆ และก าลังด าเนินการปรับปรุงโครงสร้างพื้นฐานที่ได้รับความเสียหายและ
ระบบสาธารณูปโภคใหม่อย่างต่อเนื่อง และจากโอกาสนี้ท าให้เราขอขอบคุณอย่างจริงใจจากการสนับสนุนที่
ได้รับอย่างอบอุ่น 
 

 อนึ่ง ญี่ปุ่นได้เสนอตัวรับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันโอลิมปิกเกมส์และพาราลิมปิกเกมส์ในปี ๒๐๒๐  
ณ กรุงโตเกียว ซึ่งในเดือนมีนาคม ๒๐๑๓ สภาแห่งชาติ (สภาไดเอท) และวุฒิสภาได้ผ่านวาระท่ีสองเพ่ือให้การ
สนับสนุนการเสนอตัวรับเป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันโอลิมปิกส์เกมส์และพาราลิมปิกเกมส์ของกรุงโตเกียว อีก
ทั้งยังถือเป็นโอกาสในการสนับสนุนและพัฒนาเมืองใหม่ทางฝั่งตะวันออกของญี่ปุ่น ซึ่งได้รับผลกระทบจาก
เหตุการณ์พิบัติภัยจากแผ่นดินไหว และหวังว่าจะได้รับการสนับสนุนในโอกาสนี้ด้วย 
 
 



๒๐ 
 

 เมื่อเดือนมกราคมที่ผ่านมา นายกรัฐมนตรีชินโซ อาเบะ ได้ประกาศโครงการแลกเปลี่ยนเยาวชน  
ภายใต้ชื่อ โครงการญี่ปุ่น–เครือข่ายเอเชียตะวันออกในการแลกเปลี่ยนนักเรียนและเยาวชน ((JENESYS) The 
Japan–East Asia Network of Exchange for Students and Youths) โดยมีเยาวชน จ านวน ๓๐,๐๐๐ 
คน จากภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก ทั้งนี้ ญี่ปุ่นหวังที่จะสร้างความเข้มแข็งของพันธสัญญากับภูมิภาคโดย            
การเพ่ิมโอกาสในการแลกเปลี่ยนเพ่ือที่พวกเขาเหล่านั้นจะสามารถเปลี่ยนอนาคตของภูมิภาคได้ในอนาคต 
 

 แนวนโยบายพ้ืนฐานความคิดทางการทูตกับภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก คือ การให้ความคุ้มครอง-
สิ่งแวดล้อมอย่างจริงจังในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก อีกทั้งคณะรัฐมนตรีของนายกรัฐมนตรีชินโซ อาเบะ ได้ให้
ความส าคัญในการปกป้องความสงบสุขและความมั่นคงในภูมิภาคภายใต้สามเสาหลักของแนวนโยบายด้าน-            
การต่างประเทศของญี่ปุ่นที่เป็นพันธมิตรทีร่่วมกับสหรัฐอเมริกามาอย่างเข้มแข็งพร้อมด้วยการให้ความร่วมมือ
กับประเทศเพื่อนบ้านและความเข้มแข็งของการทูตเชิงพาณิชย์เพื่อสนับสนุนการขับเคลื่อนเศรษฐกิจของ
ญี่ปุ่น 
 

 วาระพิเศษ  
- พันธมิตรที่แนบแน่นระหว่างญี่ปุ่น–สหรัฐอเมริกา การทูตญี่ปุ่นกับความปลอดภัย เป็นสิ่งจ าเป็น

อย่างยิ่งที่จะตอบสนองความมั่นคงของสิ่งแวดล้อมในภูมิภาคและทั่วโลก ในการประชุมครั้งล่าสุดระหว่างญี่ปุ่น
และสหรัฐอเมริกา ผู้น าทั้งสองประเทศได้ตระหนักถึงประเด็นปัญหาดังกล่าวว่าเป็นประเด็นใหญ่ และได้แสดง
ให้เห็นถึงการให้ความร่วมมือกนัเพื่อรักษาความสงบสุขและความม่ันคงของโลกไว้ 

- เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ที่ผ่านมานั้น การทดลองอาวุธนิวเคลียร์ของประเทศเกาหลีเหนือ เป็นการ
คุกคามสันติภาพและความปลอดภัย ไม่เพียงแต่ญี่ปุ่นเท่านั้นแต่หมายถึงสังคมโลกท่ีไม่สามารถรับการกระท า
ดังกล่าวได้ ดังนั้นทุกประเทศจะต้องให้ความร่วมมือในการหยุดยั้งการกระท าดังกล่าว และตระหนักว่าปัญหา
ดังกล่าวมีความส าคัญอย่างยิ่ง 

- ความสัมพันธ์ระหว่างสาธารณรัฐประชาชนจีน  ในประเด็นปัญหาข้อพิพาทระหว่างกันในการแย่งชิง
หมู่เกาะ Senkaku โดยเรียกร้องให้สาธารณรัฐประชาชนจีนหยุดยั้งการกระท าที่รุนแรง และยังคงเปิดโอกาส
เพ่ือหารือร่วมกัน 

- สาธารณรัฐเกาหลียังคงเป็นเพ่ือนบ้านที่มีความส าคัญที่สุด ซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของอิสรภาพและ
ประชาธิปไตย เราต้องพยายามในการสร้างอนาคตของกลุ่มประเทศตะวันออกต่อไป 

- ในปี ๒๐๑๓ เป็นปีแห่งการเฉลิมฉลองความสัมพันธ์ครบรอบ ๔๐ ปีของอาเซียน–ญี่ปุ่น ซึ่งจะเกิดข้ึน
ในเดือนธันวาคม ศกนี้ 

- ปัญหาทะเลจีนใต้ เป็นประเด็นที่เกี่ยวเนื่องกับความสงบสุขและความมั่นคงของภูมิภาคเอเชีย–
แปซิฟิก ซึ่งเป็นปัญหาที่ทั่วโลกได้ให้ความสนใจ ซึ่งประเด็นการอ้างสิทธิ์ในน่านน้ าดังกล่าวจะต้องถือกฎหมาย
ระหว่างประเทศ รวมถึงการยึดถือแนวปฏิบัติขององค์การสหประชาชาติ 
 
 



๒๑ 
 

- ญี่ปุ่นให้ความส าคัญกับความสัมพันธ์กับประเทศเพ่ือนบ้าน พยายามให้ภูมิภาคมีความสงบสุขและ
มั่นคงบนพ้ืนฐานของกฎหมายโดยไม่ใช้อ านาจที่เหนือกว่า ด้วยวิถีทางการทูตเข้ามาด าเนินการ ภายใต้กรอบ-
การท างานในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก ในการประชุม East Asia Summit (EAS) 

- ประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก มีความส าคัญต่อญี่ปุ่นที่จะให้การสนับสนุนและจัดหาทรัพยากรการประมง 
ซึ่งในเดือนพฤษภาคม ๒๕๕๖ ผู้น าประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก จ านวน ๖ ประเทศ จะเข้าร่วมการประชุม PLAM 
6 ณ เมืองโอกินาวา และผู้น าอีก ๑๓ ประเทศ จะเข้าร่วมการประชุมในครั้งนี้ด้วย ในการประชุมครั้งนี้ ได้เปิด
โอกาสให้อภิปรายในประเด็นที่หลากหลายเกี่ยวกับประเทศหมู่เกาะที่ต้องการจะสร้างความสัมพันธ์อย่าง
ใกล้ชิด และสร้างพันธสัญญาของมิตรภาพระหว่างญี่ปุ่นและประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก 

- ในปฏิญญาโอกินาวา ได้กล่าวรวมถึงความร่วมมือ ๕ ประการ คือ ๑) การสนองตอบต่อภัยพิบัติ-
ทางธรรมชาติ ๒) สิ่งแวดล้อมและปัญหาสภาวะโลกร้อน ๓) การพัฒนาอย่างยั่งยืนและความมั่นคงของมนุษย์ 
๔) โครงการแลกเปลี่ยนในระดับประชาชนสู่ประชาชน และ ๕) ประเด็นการเดินเรือสมุทร ซึ่งญี่ปุ่นได้ประกาศ
เป็นข้อตกลงร่วมกันว่าจะให้ความช่วยเหลือจ านวนกว่า ๕๐๐ ล้านเหรียญสหรัฐในอีก ๓ ปีข้างหน้าในการ             
มุ่งสร้างความร่วมมือเพ่ือให้สอดคล้องกับประเด็น ๕ ประการ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับผลการประชุม โดยญี่ปุ่นจะ
ผลักดันมิตรภาพให้เกิดข้ึนกับประเทศหมู่เกาะแปซิฟิก 
 

 รายงานประเทศไทย ผู้รายงาน คือ นายสุรชัย เลี้ยงบุญเลิศชัย รองประธานวุฒิสภา คนที่หนึ่ง ในฐานะ
หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาไทยในการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
 

 ประเทศไทยได้น าเสนอในประเด็นที่กลุ่มสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกได้ให้ความสนใจ 
ดังนี้ 

๑. ประเด็นด้านการเมือง โดยกล่าวถึงประเด็นที่ประเทศไทย และกลุ่มประเทศภูมิภาค ASEAN มีนโยบาย
ในการมุ่งสู่การรวมเป็นกลุ่มประชาคมอาเซียนในปี ๒๕๕๘ เพ่ือเป็นหนึ่งวิสัยทัศน์ หนึ่งอัตลักษณ์ หนึ่งประชาคม 

๒. ประเด็นด้านเศรษฐกิจ กล่าวถึงประเทศไทยมีการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว โดยมุ่งเน้นไป
ที่แนวนโยบายขั้นพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจที่เข้มแข็งในด้านต่าง ๆ พร้อมด้วยการพัฒนาโครงสร้างสาธารณูปโภค
ขั้นพ้ืนฐานควบคู่กับการขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจ ทั้งนี้ ยังกล่าวถึงการที่รัฐได้ให้การสนับสนุนทฤษฎีเศรษฐกิจ -
พอเพียงของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เพ่ือใช้เป็นแนวทางปฏิบัติของประชาชนในทุกระดับในการพ่ึงพาตนเอง 

๓. ประเด็นด้านภัยพิบัติทางธรรมชาติ อันได้แก่  
 - การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยได้กล่าวถึงการจัดการกับปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ โดยที่รัฐได้เน้นไปที่การน าเอาเทคโนโลยีสะอาดมาปรับใช้ในวงงานอุตสาหกรรม การจัดการกาก-
ขยะอุตสาหกรรม และการมีส่วนร่วมในชุมชน 
 - การป้องกันและการบริหารจัดการภัยพิบัติ ได้กล่าวถึงเหตุการณ์สึนามิในไทยและญี่ปุ่น ท าให้
โลกได้ตระหนักถึงภัยพิบัติทางธรรมชาติที่ไม่สามารถป้องกันการเกิดขึ้นได้ แต่สามารถปกป้องชีวิตให้ปลอดภัย
มากขึ้นได้ อีกทั้งการน าเป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืน ซึ่งอยู่ภายใต้เป้าหมายการพัฒนาแห่งสหัสวรรษ             
มาปรับใช้ร่วมกันเพื่อพัฒนาแผนปฏิบัติการภายใน ปี ๒๐๑๕ 



๒๒ 
 

 - พลังงาน ได้เน้นประเด็นของการสนับสนุนในการค้นคว้าวิจัยและพัฒนาพลังงานทดแทน/
พลังงานทางเลือกในรูปแบบใหม่ๆ ซึ่ง ณ ปัจจุบันนี้ รัฐบาลได้รณรงค์ปัญหาวิกฤตการขาดแคลนพลังงานด้วย
การร่วมมือกันประหยัดพลังงานระยะยาวในทุกภาคส่วน 
 

 ภายหลังจากเสร็จสิ้นการกล่าวรายงานประเทศของประเทศสมาชิกที่เข้าร่วมประชุมแลว้ประธานในที่ประชุม
มีความยินดีแจ้งให้ที่ประชุมรับทราบว่าในการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๔ 
นั้น สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) จะรับเป็นเจ้าภาพในการจัดการประชุมดังกล่าว โดยที่ นาย Jin-Pyng Wang หัวหน้า-
คณะผู้แทนจากหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ได้กล่าวต่อที่ประชุมว่าสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) มี               
ความยินดีที่จะรับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมครั้งถัดไป ในการประชุมคณะมนตรีสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิก ครั้งที่ ๗๘ และการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๔ และยินดีให้            
การต้อนรับคณะผู้แทนประเทศสมาชิกทุกท่าน นอกจากนี้นาย Jin-Pyng Wang ได้แจ้งเพ่ิมเติมให้ที่ประชุมทราบว่า
รายละเอียดต่างๆ รวมถึงหัวข้อหลักในการประชุมนั้นจะแจ้งให้ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิกทราบหลังจากการหารือผ่านส านักงานเลขาธิการ APPU 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้แจ้งเพ่ิมเติมว่าว่าสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ได้ให้การสนับสนุนเงินบริจาคเข้า
กองทุนเพ่ิมเพ่ือให้การสนับสนุนกิจกรรมต่างๆ ของส านักงานเลขาธิการกลางสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิก  
 

 การประชุมเต็มคณะ วาระที่สอง ในการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
ครั้งที่ ๔๓ สิ้นสุดลงในเวลา ๑๖.๓๐ นาฬิกา 
 

 
 

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยเข้าร่วมการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
ในวันอังคารที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๕๖ 

 

 
 



๒๓ 
 

 วันพุธที่ ๒๗ เมษายน ๒๕๕๖  
  เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา ได้มีการรับรองและลงนามในแถลงการณ์ร่วมและพิธีปิดการประชุม หลังจากนั้น
คณะผู้แทนรัฐสภาแต่ละประเทศได้ถ่ายรูปร่วมกันเป็นที่ระลึก และเสร็จสิ้นในเวลา ๑๑.๓๐ นาฬิกา  
 ในช่วงบ่าย ประเทศเจ้าภาพได้จัดให้พบปะกับนายโยชิฮิเดะ ซูกะ เลขาธิการนายกรัฐมนตรี ณ อาคาร-
ท าเนียบรัฐบาล ทั้งนี้ คณะผู้แทนรัฐสภาไทยได้มอบของที่ระลึกให้แก่เลขาธิการนายกรัฐมนตรีในวันดังกล่าว 
 

 
 

นายสุรชัย เลี้ยงบุญเลิศชัย รองประธานวุฒิสภา คนที่หนึ่ง ในฐานะหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาไทย 
ในพิธีลงนามแถลงการณ์ร่วม เมื่อวันพุธที่ ๒๗ เมษายน ๒๕๕๖ 

 

 
 

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยพร้อมด้วยคณะผู้แทนประเทศสมาชิก APPU 
เข้าพบนายโยชิฮิเดะ ซูกะ เลขาธิการนายกรัฐมนตรี ภายหลังจากเสร็จสิ้นการประชุม 

เมื่อวันพุธที่ ๒๗ เมษายน ๒๕๕๖ 
  



๒๔ 
 

(CM77/RES/DR1) 
 

 ร่างข้อมติว่าด้วยการเรียกร้องการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกในสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชีย -
และแปซิฟิกเพ่ือการพัฒนาศูนย์เอเชียและแปซิฟิกเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน 
 

 เสนอโดยเครือจักรภพหมู่เกาะนอร์ธเทิร์นมาเรยีนา (CNMI) 
 
 สาระส าคัญคือ คณะมนตรีของกรรมการบริหารแห่งสาธารณรัฐไมโครนีเซียได้มอบให้ส านักงาน -
เลขาธิการคณะมนตรีในการริเริ่มการขจัดกากของเสียของหมู่เกาะในภูมิภาคแปซิฟิก โดยการออกกฎเพ่ือ
พัฒนาองค์การระหว่างรัฐบาลต่อรัฐบาลอย่างเป็นอิสระเพ่ือรองรับการท างานกับประชาคมระหว่างประเทศ 
และจัดตั้งกองทุนเพ่ือน าไปสู่การพัฒนาขีดความสามารถเพ่ือการประสานงานและช่วยให้แนวทางในการ
บริหารจัดการการก าจัดขยะในท้องถิ่นและภูมิภาคประสบผลส าเร็จเพ่ือการพัฒนารัฐหมู่เกาะขนาดเล็กและ
อาณาเขต ดังนั้น จึงขอให้ได้รับการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกสหภาพฯ ในการพัฒนาศูนย์เอเชียและ
แปซิฟิกเพ่ืออนาคตที่ยั่งยืน ซึ่งจะรองรับการเป็นศูนย์กลางของการวิจัยและพัฒนาของคณะมนตรีของคณะ -
กรรมการบริหารแห่งสาธารณรัฐไมโครนีเซียในการพัฒนารัฐหมู่เกาะขนาดเล็กและอาณาเขตของไมโครนีเซียที่
มีความเก่ียวข้องกับนโยบายการพัฒนาระหว่างประเทศอย่างยั่งยืน 
 
 

(CM77/RES/DR2) 
 

 ร่างข้อมติว่าด้วยการแก้ไขปัญหาเพ่ือส่งเสริมประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและ
แปซิฟิกเพ่ือให้สนับสนุนซึ่งกันและกันในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ และท างานร่วมกันในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจที่
แน่นแฟ้น เพ่ือลดต้นทุนสินค้าทั่วทั้งภูมิภาค 
 

 เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา  
 

 สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ได้ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี ค.ศ. ๑๙๖๕ ได้บัญญัติกฎบัตรร่วมกัน
ไว้ว่า การด ารงไว้ซึ่งอิสระและการปกครองในระบอบประชาธิปไตยนั้น เป็นการรักษาไว้ซึ่งความสงบสุขและความเจริญ
ของภูมิภาคเอเชีย ซึ่งมีประเทศสมาชิกทั้งสิ้น จ านวน ๒๑ ประเทศ และองค์กรร่วมอีก ๒ องค์กร ได้แก่ศูนย์พัฒนา
เอเชียและแปซิฟิก และศูนย์วัฒนธรรมเอเชียและแปซิฟิก ทีมุ่่งให้ความส าคัญในการให้ความร่วมมือระหว่างประเทศ
สมาชิกมาโดยตลอด ซ่ึงสถานการณ์วิกฤตเศรษฐกิจในปัจจุบันท าให้ทุกประเทศทั่วโลกรวมถึงประเทศสมาชิกของ 
 
 



๒๕ 
 

สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ได้รับผลกระทบท าให้ราคาสินค้าในปัจจุบันมีราคาที่สูงขึ้น และเรียกร้อง
ให้ประเทศสมาชิกสหภาพฯ ร่วมมือกันเพ่ือลดผลกระทบของวิกฤตเศรษฐกิจ ทั้งนี้ ธนาคารโลกยังได้ชี้ให้เห็นว่า
สาธารณรัฐปาเลา รวมถึงสหพันธรัฐไมโครนีเซียก าลังประสบกับปัญหาความเสี่ยงทางเศรษฐกิจอันเนื่องมาจาก
ราคาสินค้าที่สูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง เนื่องจากมีความเป็นไปได้สูงที่ห่วงโซ่อุปทาน (supply chain) จะถูกท าลายลง 
และมีการประมาณการว่าสาธารณรัฐปาเลามีความต้องการในการใช้น้ ามันในปริมาณถึงร้อยละ ๙๗ ซึ่งสูงกว่าใน
ภูมิภาคแปซิฟิกด้วยกัน ซึ่งปกติภูมิภาคดังกล่าวจะต้องพ่ึงพาการน าเข้าปริมาณน้ ามันร้อยละ ๙๐ อย่างไรก็ตาม 
การน าเข้าดังกล่าวท าให้สาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศในภูมิภาคแปซิฟิกมีความเสี่ยงในด้านวิ กฤตราคา
น้ ามัน จึงได้เรียกร้องให้สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกร่วมกันแก้ไขปัญหา โดยให้ประเทศในกลุ่มสมาชิก
ร่วมกันฝ่าฟันวิกฤตเศรษฐกิจ และยกระดับความเจริญทางเศรษฐกิจของสหภาพฯ โดยการร่วมกันท างานอย่าง
เข้มแข็ง และเพ่ิมประสิทธิภาพในการจัดหา การขนส่ง และการจัดเก็บสินค้า โดยเฉพาะอย่างยิ่งน้ ามัน และ
สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกจะต้องตระหนักว่า การเพ่ิมราคาสินค้าและราคาน้ ามันเป็นประเด็นที่
ส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจของประเทศสมาชิก  
 

(CM77/RES/DR3) 
 

 ร่างข้อมติว่าด้วยการสนับสนุนให้สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เข้าร่วมเป็นผู้สังเกตการณ์ใน
องค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ (ICAO) และอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (UNFCCC) 
 

 เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐจนี (ไต้หวนั) 
 

 เนื่องจากข้อมติที่ (CM76/RES/DR5/REV1) ได้รับการรับรองในการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพ-
สมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๔๒ ณ สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ที่ได้ให้การสนับสนุนสาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) ให้ได้รับสถานภาพผู้สังเกตการณ์ใน UNFCCC และองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศตามอนุสัญญา
ว่าด้วยการบินพลเรือนระหว่างประเทศของสหประชาชาติ ICAO ทั้งนี้ สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ได้ถูกกีดกันจาก 
UNFCCC ในการเข้าร่วมสถานภาพเป็นผู้สังเกตการณ์ใน UNFCCC ซึ่งสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เป็นศูนย์กลางการ
เชื่อมโยงการขนส่งทางอากาศในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยทีข่้อมูลภูมิภาคการ-
บินไทเป (Taipei FIR) สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) มีการเชื่อมโยงข้อมูลภูมิภาคกับการบินของฟูกุโอกะ มะนิลา และ
ฮ่องกง (FIRs) ซึ่งรวมถึงการจัดการควบคุมสภาพการจราจรในอากาศ ส าหรับจ านวนเที่ยวบินที่มากกว่า ๑.๓ ล้าน
เที่ยวบิน ที่จะสามารถรองรับผู้โดยสารได้มากกว่า ๔๐ ล้านคนในทุกๆ ปี ท าให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อการ
การป้องกันความปลอดภัยขององค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ ซ่ึงสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก  
 
 



๒๖ 
 

(APPU) จะต้องตระหนักถึงการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ และความปลอดภัยสูงสุดของการบินพลเรือนที่ควร
รวมถึงการที่สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) จะเข้าเป็นผู้สังเกตการณ์ในกรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วย -            
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ UNFCCC และองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศตามอนุสัญญาว่าด้วย- 
การบินพลเรือนระหว่างประเทศของสหประชาชาติ ICAO 
 

 ดังนั้น สหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก ควรเห็นถึงความส าคัญและสนับสนุนสาธารณรัฐจีน 
(ไต้หวัน) ในการเข้าร่วมเป็นส่วนหนึ่งใน UNFCCC และ ICAO ตามล าดับ ซึ่งเป็นหนทางสู่ความส าเร็จ ในฐานะ-              
ผู้สังเกตการณอ์ย่างเป็นทางการ ซ่ึงคณะผู้แทนจากสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) และประเทศสมาชิกสภาพสมาชิกรัฐสภา-
เอเชียและแปซิฟิกได้ให้การรับรองข้อมติดังกล่าว อันจะน ามาซึ่งการส่งสารไปยัง นาง Christiana Figueres 
กรรมการบริหาร ของ UNFCCC และนาย Raymond Benjamin เลขาธิการของ ICAO ในการพิจารณารับสาธารณรัฐ
จีน (ไต้หวัน) เข้าเป็น ผู้สังเกตการณ์อย่างเป็นทางการ 
 
 

(CM77/RES/DR4) 
 
 ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมให้ประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก เพ่ือ                 
ให้การสนับสนุนสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกที่เป็นหมู่เกาะในการร่วมกันก่อตั้งเครือข่ายโครงสร้าง-
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ 
 

เสนอโดยหน่วยประจ าชาติสาธารณรัฐปาเลา 
 
 ยุคนี้เรียกได้ว่า เป็น “ยุคแห่งข้อมูล” “ยุคแห่งดิจิทัล” “ยุคแห่งการปฏิวัติ” ถือเป็นยุคการสื่อสารที่
ไร้พรมแดน ซึ่งสาธารณรัฐปาเลาและประเทศหมู่เกาะนั้นมีความต้องการในการใช้เทคโนโลยี (internet 
bandwidth คือ ค่าที่ใช้วัดความเร็วในการส่งข้อมูลของอินเทอร์เน็ต ) ซึ่งไม่เพียงพอต่อความต้องการในการ
เชื่อมโยงดังกล่าว ทั้งนี้ เทคโนโลยีที่ใช้ในการเชื่อมต่อ (broadband internet) ซึ่งมีความจ าเป็นในการเชื่อมต่อ            
เพ่ือขยายโครงสร้างทางเศรษฐกิจและพัฒนาการศึกษาในอนาคต การบริการทางการแพทย์ รวมถึงระบบ 
ความปลอดภัยในสาธารณรัฐปาเลาและกลุ่มประเทศสมาชิกท่ีเป็นหมู่เกาะ เพ่ือร่วมก่อตั้งโครงข่ายโครงสร้าง-
พ้ืนฐานด้านการสื่อสารโดยการใช้เส้นใยแก้วน าแสง (Fiber Optic) เพ่ือความก้าวหน้าในการพัฒนาประเทศ                  
ซ่ึงประเทศสมาชิกสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิกได้ให้การสนับสนุน 
  
 


